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POCZPOCZĄĄTKI  NASZEJ  KOZIEJ  TKI  NASZEJ  KOZIEJ  ŁĄŁĄKIKI
Anfang des BetriebsAnfang des Betriebs

HodujHodująą kkoozyzy, , przezprzez
przypadekprzypadek......

BaBaśśkaka i i CondolizaCondoliza......

A A gdziegdzie kozykozy, tam ser..., tam ser...

Sie züchten die Ziegen, durch 
Zufall …
Baśka und Condoliza…
Und wo es Ziege gibt, gibt es 
auch den Käse…
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Zaczynaliśmy od rzeczy drobnych i zobaczyliśmy, Ŝe sprawiają
nam radość, a nasi przyjaciele i znajomi, zamiast się śmiać, byli

pełni podziwu...
Wir haben mit einfachen Dingen angefangen und haben gesehen, dass 

es uns Spass macht und dass uns unsere Freunde und Bekannte 
bewundern statt auszulachen…

PIERWSZE SERY i SZOK W PAPIERWSZE SERY i SZOK W PAŁŁACUACU
Erste KErste Kääse und Schock im Schlossse und Schock im Schloss



SKSKĄĄD SID SIĘĘ WZIWZIĘŁĘŁA MIA MIŁŁOOŚĆŚĆ DO SERDO SERÓÓW?W?
Wie ist uns der KWie ist uns der Kääse lieb geworden?se lieb geworden?

Nie szukaliśmy serów, to one nas znalazły, 
a my je pokochaliśmy.

Wir haben keinen Käse gesucht, er hat uns gefunden und ist uns lieb geworden.

Często słyszymy pytanie, jak to się stało, Ŝe zajmujemy się hodowlą kóz i 
wytwarzaniem serów?

Wir werden oft gefragt wie dazu gekommen ist, dass wir die Ziegen züchten 
und den Käse herstellen?

Z naszej strony to przypadek i jego naturalna konsekwencja.
Es war ein Zufall und seine natürliche Konsequenz.



ZACZYNAMY DRZACZYNAMY DRĄśĄśYYĆĆ TEMAT...TEMAT...
I SZUKAMY KORZENI...I SZUKAMY KORZENI...
Wir vertiefen das ThemaWir vertiefen das Thema……
und suchen nach Wurzelnund suchen nach Wurzeln……

JedziemyJedziemy nana BiaBiałłoruoruśś......
Wir fahren nach WeiWir fahren nach Weiββrusslandrussland……

Mapa Kozłowszczyzny z okresu

Międzywojennego
Die Karte von Kozłowszczyzna aus 
der Zwischenkriegszeit

Grunwaldy



ZACZYNAMY DRZACZYNAMY DRĄśĄśYYĆĆ TEMAT...TEMAT...
I SZUKAMY KORZENI...I SZUKAMY KORZENI...

Wir vertiefen das ThemaWir vertiefen das Thema……
und suchen nach Wurzelnund suchen nach Wurzeln……

JedziemyJedziemy nana BiaBiałłoruoruśś......
Wir fahren nach Wir fahren nach 
WeiWeiββrusslandrussland……

SpotkanieSpotkanie z z rodzinrodzinąą ProtasProtasóóww w w JarewieJarewie..
RozmowyRozmowy o o serachserach i i nienie tylkotylko......
Das Treffen mit Familie Protasy in Jarewo.Das Treffen mit Familie Protasy in Jarewo.
GesprGesprääche nicht nur che nicht nur üüber Kber Kääsese……



ZACZYNAMY DRZACZYNAMY DRĄśĄśYYĆĆ TEMAT...TEMAT...
I SZUKAMY KORZENI...I SZUKAMY KORZENI...

Wir vertiefen das ThemaWir vertiefen das Thema……
und suchen nach Wurzelnund suchen nach Wurzeln……

JedziemyJedziemy nana BiaBiałłoruoruśś......
Wir fahren nach Wir fahren nach 
WeiWeiββrusslandrussland……

TutajTutaj bybyłłoo gospodarstwogospodarstwo mojejmojej mamymamy......
Hier war der Betrieb meiner MutterHier war der Betrieb meiner Mutter……



ZACZYNAMY DRZACZYNAMY DRĄśĄśYYĆĆ TEMAT...TEMAT...
I SZUKAMY KORZENI...I SZUKAMY KORZENI...

Wir vertiefen das ThemaWir vertiefen das Thema……
und suchen nach Wurzelnund suchen nach Wurzeln……

JedziemyJedziemy nana BiaBiałłoruoruśś......
Wir fahren nach Wir fahren nach 
WeiWeiββrusslandrussland……

JezioroJezioro GrunwaldyGrunwaldy
Der See GrunwaldyDer See Grunwaldy



ZACZYNAMY DRZACZYNAMY DRĄśĄśYYĆĆ TEMAT...TEMAT...
I SZUKAMY KORZENI...I SZUKAMY KORZENI...

Wir vertiefen das ThemaWir vertiefen das Thema……
und suchen nach Wurzelnund suchen nach Wurzeln……

JedziemyJedziemy do do GruzjiGruzji......
Wir fahren nach GeorgienWir fahren nach Georgien……

Poznajemy inne

techniki wytwarzania

serów...

Wir lernen andere 
Techniken der Käseherstellung 
kennen…



WSPWSPÓÓŁŁPRACA Z LOKALNPRACA Z LOKALNĄĄ GRUPGRUPĄĄ DZIADZIAŁŁANIAANIA
„„PARTNERSTWO DUCHA GPARTNERSTWO DUCHA GÓÓRR””

Kooperation mit der lokalen AktivitKooperation mit der lokalen Aktivitäätsgruppetsgruppe
„„Partnerschaft des BerggeistesPartnerschaft des Berggeistes””

WYJAZDY NA JARMARKI I PROMOCJA WYJAZDY NA JARMARKI I PROMOCJA 
PRODUKTU LOKALNEGOPRODUKTU LOKALNEGO

JahrmJahrmäärkte und die Frkte und die Föörderung des lokalen rderung des lokalen 
ProduktesProduktes



FRANKFURTFRANKFURTWSPWSPÓÓŁŁPRACA Z LOKALNPRACA Z LOKALNĄĄ GRUPGRUPĄĄ DZIADZIAŁŁANIAANIA

„„PARTNERSTWO DUCHA GPARTNERSTWO DUCHA GÓÓRR””
Kooperation mit der lokalen AktivitKooperation mit der lokalen Aktivitäätsgruppetsgruppe

„„Partnerschaft des BerggeistesPartnerschaft des Berggeistes””



BELGIABELGIA
BELGIENBELGIEN

WSPWSPÓÓŁŁPRACA Z LOKALNPRACA Z LOKALNĄĄ GRUPGRUPĄĄ DZIADZIAŁŁANIAANIA

„„PARTNERSTWO DUCHA GPARTNERSTWO DUCHA GÓÓRR””
Kooperation mit der lokalen AktivitKooperation mit der lokalen Aktivitäätsgruppetsgruppe

„„Partnerschaft des BerggeistesPartnerschaft des Berggeistes””



NASZ SER NASZ SER 
ZDOBYWA PIERWSZZDOBYWA PIERWSZĄĄ NAGRODNAGRODĘĘ!!

Unser KUnser Kääse gewinnt den ersten Preis!se gewinnt den ersten Preis!

Połykamy bakcyla i stajemy w szranki
w kolejnych konkursach. 

Wir entdecken es für uns und konkurieren in weiteren 
Wettbewerben.

Zdobywanie nagród i dyplomów dodaje nam
pewności, Ŝe to co robimy ma sens, jest doceniane, 

a przede wszystkim, Ŝe nasz ser jest smaczny!
Preise und Urkunden geben uns die Sicherheit, dass unsere 

Arbeit sinvoll ist, und vor allem, dass unser Käse 
schmackhaft ist!



KonkursyKonkursy i i nagrodynagrody
Wettbewerbe und PreiseWettbewerbe und Preise
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W lipcu 2010 r. ser kozi
łomnicki został wpisany
na listę produktów

tradycyjnych, prowadzoną
przez Ministerstwo

Rolnictwa.

Im Juli 2010 wurde der 
Ziegenkäse aus Lomnitz in die 
Liste der traditionellen Produkte 
eingetragen. Diese Liste führt 

das Landwirtschaftliche 
Ministerium

KonkursyKonkursy i i nagrodynagrody
Wettbewerbe und PreiseWettbewerbe und Preise



To prawdopodobnie pierwsze SLOW 
FOOD.

Wahrscheinlich das erste SLOW FOOD.

Powstawać musi powoli, jak chleb, 
wino czy przetwory.

Er sollte langsam hesrgestellt werden, wie das Brot, 
der Wein oder Eingemachtes

Jedzenie powinno być smaczne, a to 
oznacza świeŜe produkty, starannie

przygotowanie i szacunek do 
tradycyjnych receptur

Das Essen soll lecker werden und das bedeutet 
frische Produkte, sorgfeltiges Vorbereiten und 

Wertschätzung bei den alten Rezepturen

SerSer
Der KDer Kääsese



„Powolne jedzenie”
i degustacja serów najlepiej smakują w gronie

przyjaciół.
„Slow Food” und die Verkostung der Käse, es schmeckt 

am besten im Freundenkreis

SerSer
Der KDer Kääsese

Wino i ser to Wino i ser to 
nieroznierozłąłączniczni
towarzyszetowarzysze......

Wein und Käse sind 

unzertrennliche Gefährten ...



SzkolenieSzkolenie SerowarskieSerowarskie
Schulung fSchulung füür Kr Kääseherstellersehersteller



PROJEKT TECHNOLOGICZNYPROJEKT TECHNOLOGICZNY
Technologisches ProjektTechnologisches Projekt

●Decyzja o powstaniu serowni
Die Entscheidung eine Käserei zu gründen

●To nie takie proste... Trzeba przedrzeć się przez gąszcz przepisów i zapoznać
się z wymaganiami weterynaryjnymi
Es ist nicht so einfach…Man soll alle Vorschriften durcharbeiten und sich mit den 
tierärztlichen Anforderungen vertraut machen

●Wymagania jakie powinien spełniać projekt technologiczny zakładu zostały
określone w rozporządzeniu Ministra Rolnictwa i Rozwoju Wsi z dnia 29 marca
2006 r. (Dz. U. Nr 59, poz. 415, z późn. zm.) 
Die Anforderungen an das technologische Projekt wurden in der Verfügung des Ministers 
für Landwirtschaft und ländliche Entwicklung vom 29. März 2006 (GBl. Nr. 59, pos. 415, 

in geänderter Fassung) bestimmt.

●W przypadku działalności marginalnej, lokalnej i ograniczonej wymagana jest 
uproszczona wersja projektu technologicznego

Im Falle von Randaktivität, die lokal begrenzt ist, wird die vereinfachte Version des 
technologischen Projektes erfordert



PROJEKT TECHNOLOGICZNYPROJEKT TECHNOLOGICZNY
NASZEJ PRZYDOMOWEJ SEROWNI NASZEJ PRZYDOMOWEJ SEROWNI 

Technologisches Projekt fTechnologisches Projekt füür unsere Hausr unsere Haus--KKääsereiserei



StStóółł do do ociekaniaociekania
Der AbtropftischDer Abtropftisch

KocioKociołł serowarskiserowarski
Der KDer Kääsekesselsekessel

SEROWNIA SEROWNIA 
Die KDie Kääsereiserei



KocioKociołł serowarskiserowarski
nana 200 l 200 l -- KKääsekessel fsekessel füür 200 lr 200 l

SEROWNIA SEROWNIA –– WYPOSAWYPOSAśśENIEENIE
KKääserei serei –– die Ausstattungdie Ausstattung



ZezwolenieZezwolenie
nana produkcjprodukcjęę
serseróóww kozichkozich
Erlaubnis fErlaubnis füür die r die 
Herstellung der Herstellung der 
ZiegenkZiegenkääsese



NASTNASTĘĘPNY KROK NAPRZPNY KROK NAPRZÓÓD.D.
CERTYFIKACJA EKOLOGICZNA PRZETWCERTYFIKACJA EKOLOGICZNA PRZETWÓÓRNI.RNI.
Der nDer näächste Schritt chste Schritt –– die Zertifizierung des die Zertifizierung des 

öökologischen Verarbeitungsbetriebes kologischen Verarbeitungsbetriebes 
Przetwórnie ekologiczne muszą spełniać wszystkie wymagania sanitarne
i techniczne zawarte w odpowiednich przepisach dotyczących prowadzenia
przetwórstwa artykułów spoŜywczych.

W rolnictwie ekologicznym zasady produkcji są ściśle określone
w Rozporządzeniu Rady 2092/91/EWG z dnia 24 czerwca 1991 r. 
w sprawie produkcji ekologicznej produktów rolnych oraz
znakowania produktów i środków spoŜywczych.

Zgodność z tymi zasadami podlega stałej kontroli na etapie produkcji, 
przetwarzania i obrotu, co musi być potwierdzone certyfikatem
wystawionym przez upowaŜnioną jednostkę kontrolną.

W tym celu rozpoczęcie przetwórstwa produktów rolnictwa
ekologicznego – artykułów rolno-spoŜywczych lub pasz, 
przedsiębiorca musi zgłosić do wybranej jednostki
certyfikującej dostarczając dokumenty potrzebne
do oceny zakładu i procesu produkcyjnego.



CERTYFIKAT EKO DLA SERCERTYFIKAT EKO DLA SERÓÓW KOZICHW KOZICH
WYDANY PRZEZ AGRO BIO TEST NR PLWYDANY PRZEZ AGRO BIO TEST NR PL--EKOEKO--0707--0801008010
ÖÖkoko--Zertifikat fZertifikat füür den Ziegenkr den Ziegenkääse von AGRO BIO TESTse von AGRO BIO TEST



SERY DOJRZEWAJSERY DOJRZEWAJĄĄ
NA PNA PÓÓŁŁKACH KACH 

MINIMUM 8 TYGODNIMINIMUM 8 TYGODNI
Der KDer Kääse reift min. 8 Wochense reift min. 8 Wochen

W ODPOWIEDNIEJ W ODPOWIEDNIEJ 
TEMPERATURZETEMPERATURZE
I WILGOTNOI WILGOTNOŚŚCICI

Er benEr benöötigt entsprechende tigt entsprechende 
Temperatur und FeuchtigkeitTemperatur und Feuchtigkeit



O NAS I NASZYCH O NAS I NASZYCH 
SERACHSERACH

W NIEMIECKIEJ W NIEMIECKIEJ 
PRASIEPRASIE

ÜÜber uns und Kber uns und Kääse in se in 
der deutschen Presseder deutschen Presse



WSPWSPÓÓŁŁPRACA z DOLNOPRACA z DOLNOŚŚLLĄĄSKIM SKIM 
URZURZĘĘDEM MARSZADEM MARSZAŁŁKOWSKIMKOWSKIM

Zusammenarbeit mit dem Niederschlesischen MarschallamtZusammenarbeit mit dem Niederschlesischen Marschallamt

• Rzeszów – „Eko-Gala”

• Warszawa – Targi Produktów
Tradycyjnych i Regionalnych

Messe für traditionelle und regionale Produkte

• Poznań – „Polagra”

• Łódź – Targi Zdrowej śywności Messe für gesunde Lebensmittel

• Zakopane – Międzynarodowe Targi Produktów Regionalnych
Internationale Messe für regionale Produkte

WYJAZDY NA TARGI I PROMOCJA WYJAZDY NA TARGI I PROMOCJA 
PRODUKTU LOKALNEGOPRODUKTU LOKALNEGO Messen und die FMessen und die Föörderung des lokalen Produktesrderung des lokalen Produktes



WSPWSPÓÓŁŁPRACA z DOLNOPRACA z DOLNOŚŚLLĄĄSKIM SKIM 
URZURZĘĘDEM MARSZADEM MARSZAŁŁKOWSKIMKOWSKIM

Zusammenarbeit mit dem Niederschlesischen Zusammenarbeit mit dem Niederschlesischen 
MarschallamtMarschallamt

Na targach „Polagra” w Poznaniu, 
wrzesień 2010 r.
Auf der Messe „Polagra” in Poznań, September 2010



W dniach 7-8 maja 2011 r. w Szczecinie odbyła się
trzecia edycja prezentacji „Lista Produktów Tradycyjnych”.
7.-8. Mai 2011 Szczecin – dritte Präsentation „Liste der traditionellen 

Produkte”

WSPWSPÓÓŁŁPRACA z DOLNOPRACA z DOLNOŚŚLLĄĄSKIM SKIM 
URZURZĘĘDEM MARSZADEM MARSZAŁŁKOWSKIMKOWSKIM

Zusammenarbeit mit dem Niederschlesischen MarschallamtZusammenarbeit mit dem Niederschlesischen Marschallamt



KonkursyKonkursy i i nagrodynagrody
Wettbewerbe und PreiseWettbewerbe und Preise

Pierwszy Ogólnopolski Festiwal Sera w Lidzbarku Warmińskim - czerwiec 2011 r.
Erstes Landesweites Käsefestival in Lidzbark Warmiński – Juni 2011



Ser długo dojrzewający od dwóch do kilku miesięcy. Posiada wyjątkowe cechy i właściwości, 
które wynikają ze stosowania tradycyjnych metod produkcji. Produkowany jest z surowego mleka
koziego, często z dodatkiem naturalnych ziół i przypraw, takich jak czosnek, kminek, mięta, 
szałwia, lubczyk czy oregano. Smak delikatny, nieco słony i lekko kwaśny. W trakcie dojrzewania
osiąga smak ostrzejszy, skórka staje się twarda i szorstka, a miąŜsz gładki, spręŜysty i elastyczny
o bogatym aromacie. 

DOJRZEWAJDOJRZEWAJĄĄCYCY

MARCELA MARCELA ŁŁOMNICKAOMNICKA
Skład: mleko kozie, podpuszczka, sól

To wykwintny ser typu Mozzarella, niezastąpiony dodatek do surówek, zapiekanek i potraw na
gorąco. Charakteryzuje się łatwą topliwością oraz rozciągliwością. Biały, delikatny, mleczny, 
wilgotny, słony.

RITTA RITTA ŁŁOMNICKAOMNICKA
Skład: serwatka mleka koziego

To świeŜy ser serwatkowy, typu Ricotta. Wytwarzany z serwatki mleka koziego, 
która pozostaje po produkcji serów podpuszczkowych. Biały, lekko słony, 
konsystencja miękka, łatwa do rozsmarowania, często z dodatkiem ziół. MoŜna
go przyrządzać na słodko lub słono. Stanowi świetną bazę do serników
i wszelkiego rodzaju zapiekanek.

SerySery KozieKozie ŁŁomnickieomnickie
ZiegenkZiegenkääse aus Lomnitzse aus Lomnitz



SerySery KozieKozie ŁŁomnickieomnickie
ZiegenkZiegenkääse aus Lomnitzse aus Lomnitz

TWAROTWAROśśEK EK ŁŁOMNICKIOMNICKI
Skład: mleko kozie, podpuszczka, szczepy bakterii

ŚwieŜy serek twarogowy o bardzo delikatnej konsystencji, produkowany z mleka koziego, bez
dodatków lub posypany ziołami. 

BUNCEK BUNCEK ŁŁOMNICKIOMNICKI
Skład: mleko kozie, podpuszczka

Ser typu bunc. ŚwieŜy ser podpuszczkowy, produkowany z mleka koziego. Biały, delikatny, lekko
słonawy. MoŜna go stosować do sałatek i pieczywa.



Etykietowanie lub reklamowanie
przetworzonych artykułów rolno-
spoŜywczych nawiązujące do ekologicznych
metod produkcji jest prawnie dozwolone
wtedy, gdy:
• co najmniej 95% składników pochodzi
z produktów uzyskane metodami
ekologicznymi,

• produkt lub jego składniki nie zostały
poddane obróbce z wykorzystaniem
promieniowania jonizującego,

• produkt został wytworzony bez
zastosowania organizmów genetycznie
zmodyfikowanych ani ich pochodnych,

• w przetwarzaniu produktów roślinnych
i zwierzęcych przeznaczonych dla
spoŜycia przez ludzi zastosowano jedynie
składniki wymienione w załączniku
VI do Rozporządzenia Rady nr 2092/91.

EtykietyEtykiety
EtikettenEtiketten



A we A we wrzewrześśniuniu w w WarszawieWarszawie......
Und im September in WarschauUnd im September in Warschau……

PodczasPodczas posiposiłłkuku w w czasieczasie SzczytuSzczytu PaPańństwstw EuropejskichEuropejskich
w w ramachramach PrezydencjiPrezydencji PolskiPolski w w UniiUnii EuropejskiejEuropejskiej

bbęęddąą podawanepodawane nana stole stole naszenasze serysery koziekozie..
Auf dem Gipfel der EuropAuf dem Gipfel der Europääischen Lischen Läänder im Rahmen der polnischen nder im Rahmen der polnischen 

PrPrääsidentschaft in der EU wird unser Ksidentschaft in der EU wird unser Kääse serviert.se serviert.



DALSZE PLANYDALSZE PLANY
Weitere PlWeitere Pläänene

ChcemyChcemy dogldogląądadaćć kakaŜŜdydy etapetap produkcjiprodukcji sera i sera i wiedziewiedziećć jakimjakim sianemsianem i i 

trawtrawąą karmimykarmimy naszenasze zwierzzwierzęęttaa..
Wir wollen jede Produktionsstufe von KWir wollen jede Produktionsstufe von Kääse se üüberwachen und wissen berwachen und wissen 

mit welchem Heu und Gras wir unsere Tiere fmit welchem Heu und Gras wir unsere Tiere füüttern.ttern.

NaszeNasze serowarstwoserowarstwo traktujemytraktujemy jakojako rozwrozwóójj trwajtrwająącycy
cacałłee ŜŜycieycie, a , a nienie tylkotylko techniktechnikęę..
RobimyRobimy to to dopierodopiero odod szesześściuciu lat. lat. 

MoMoŜŜee zaza nastnastęępnepne 10 10 osiosiąągniemygniemy wywyŜŜszyszy poziompoziom..
Die KDie Kääseherstellung betrachten wir als eine Entwicklung, seherstellung betrachten wir als eine Entwicklung, 
die das ganze Leben lang dauert, nicht nur als Technik.die das ganze Leben lang dauert, nicht nur als Technik.

Wir machen es erst seit sechs Jahren.Wir machen es erst seit sechs Jahren.
Vielleicht werden wir in 10 Jahren eine hVielleicht werden wir in 10 Jahren eine hööhere Stufe erreichen.here Stufe erreichen.

ChcemyChcemy wytwarzawytwarzaćć ekologiczneekologiczne serysery..
Wir wollen Wir wollen öökologische Kkologische Kääse herstellen.se herstellen.



SpotykaSpotyka sisięę dwdwóóchch znajomychznajomych
i i jedenjeden pytapyta drugiegodrugiego::

–– Co Co ssłłychaychaćć? ? JakJak sisięę wiedziewiedzie??
–– A A wieszwiesz, , nieszczegnieszczegóólnielnie. . PijPijęę stare wino, stare wino, 
jemjem zepsutyzepsuty ser i ser i jejeŜŜddŜęŜę samochodemsamochodem

bezbez dachudachu......
Es treffen sich zwei Bekannte und der Es treffen sich zwei Bekannte und der 

eine fragt den anderen:eine fragt den anderen:
--Wie gehtWie geht’’s?s?

-- Weisst du, nicht besonders. Ich trinke den alten Wein, Weisst du, nicht besonders. Ich trinke den alten Wein, 
esse den verdorbenen Kesse den verdorbenen Kääse und ich fahre mit einem Auto se und ich fahre mit einem Auto 

ohne Dachohne Dach……



GospodarstwoGospodarstwo EkologiczneEkologiczne

„„KoziaKozia ŁąŁąkaka””
ÖÖkologischerkologischer

LandwirtschaftbetriebLandwirtschaftbetrieb
„„KoziaKozia ŁąŁąkaka””

ŁŁomnicaomnica, , ulul. . LipowaLipowa 33
tel. 608 55 45 71tel. 608 55 45 71
tel. 602 77 93 83tel. 602 77 93 83

ee--mail: mail: kozialaka@kopa.plkozialaka@kopa.pl
www.kopa.plwww.kopa.pl

ZakoZakońńczcz


